
Олег Алексеевич 
Поскрёбышев

(10 июля 1930 – 16 
июля 2007) 

Классик русской поэзии, 
народный поэт 

Удмуртии, очеркист, 
прозаик, публицист, 

переводчик.



Олег Поскрёбышев, писал не только  стихи, 
но и переводил стихи своих друзей. Один из 
сборников так и назван: «Когда перевожу 

стихи друзей»



 20 лет Олег 
Поскрёбышев, 

посвятил работе в 
школе. Он любил 

детей и дети 
отвечали ему тем же. 



Стихи для детей
Вскоре появился 

сборник для детей 
под названием: 

«Бобрята- добрые 
ребята».



В основном Олег 
Поскрёбышев писал 

о природе



.

Земля
Радость  и  беду  переживая,

Падая  ничком  в  твои  цветы,
Я  однажды  понял:

ты — живая,
Так  же,  как  и  я,  живая  ты.

Ты  жива  в  большом  и  в  травке  малой, 
Даже  в  слове  о  тебе  жива.

Говорят:
— Кормилица  устала.

—  Отдохнуть  бы  ей  годочек-два.
А  когда  довольны  урожаем 

Мужики  из  нашего  села,
Любо  слышать  мне:
— Земля  рожает.

— Родила  землица,  родила!
Только  так  и  можно  про  живую — 

Проще  и  душевней  не  сказать.
...  По-сыновьи  в  лоб  тебя  целую, 
Шелковой  травы  откинув  прядь.



Соловьи
Ты  на  память

У  деревьев
Ветки  в  узел  заломи:

Есть  в  краю  моем  деревня,
Под  названьем  Соловьи.

До  чего  ж  там  в  поймах  тучных
От  росы  цветы  седы;

До  чего  же  там  певучи
Полуночные  сады.

Там  поют  и  пляшут  лихо!
На  вечерках —
верь  не  верь —

Что  ни  девка — соловьиха,
Что  ни  парень — соловей.
И  разносит  ветер  зыбкий
Соловьиным  трелям  в  лад
Голоса  поющих  в  зыбках

Кареглазых  соловьят.
Я  прошу  тебя —

доверь  мне
Все  мелодии  свои,

Соловьиная  деревня,
Под  названьем  Соловьи.



Горсть земли
   Я  не  стряхну  земли  с  кореньев  саженца:

Держи  по  горстке,  каждый  корешок!
А  если  не  удержишь —

после  скажется.
Мы,  люди,  это  знаем  хорошо.

И  мы  обычай  давний  не  утратили —
Брать  горсть  земли  родной  в  прощальный  час. 

В  ней — тихое  благословенье  матери,
В  ней — боль  и  счастье,

память  и  наказ.
Приди  беда —

земля  у  сердца  скажется:
Она  всесильна  и  в  одной  горсти.

...  Я  не  стряхну  земли  с  кореньев  саженца. 
Родная,  помоги  ему  расти



 Многие стихи Олега Поскрёбышева о Родине 
были переведены на песни. Стихотворение «Моя 

Удмуртия!»  в исполнении Льва Накарякова.


